ELŐSZÓ

A minoriták nagyenyedi letelepedése

A katolikus egyház újjászervezésére Nagyenyeden az 1727-es évben került sor. Ekkor érkeztek a városba Jánosi Mór és Orbai János páterek a kolozsvári rendházból. A többségükben református vallású nagy​enye​diek nem fogadták túl nagy lelkesedéssel a két minorita pátert, hiszen arról a városról van szó, ahová 1662-ben Gyulafehérvárról átköltözött a Bethlen Gábor által alapított református kollégium, s ahol református lelkészeket is képeztek. Később, 1784-től Nagyenyed a református püspökség székhelye is lett. 

Berde Mária Enyed
 című írásában jegyzi meg, hogy a krónikaszerző, református lelkész Hermányi Dienes Józsefnek „szinte hallani … fogának csikorítását e szavaknál”: „Kornis István ... a minoritákat álnok mesterséggel, ígéretekkel, sok szép szókkal, verbis nihil significantibus, N. Enyedre béhozta”
.
A két minorita páternek azonban védőlevele volt III. Károly királytól, megbízólevele Antalffy János püspöktől és ajánlólevele Kornis István főispántól. Így a városi tanács nem tudta letelepedésüket megakadályozni. 

A két páter reverzálisban biztosította a várost, hogy ennek minden privilégiumát tiszteletben tartják: nem hoznak, vagy nem hozatnak be idegeneket a városba és a szomszédokkal jószomszédi harmóniában élnek.
 Ezen írásos kötelezvényt Fr. Baptista Orbai és Fr. Mauritius Janosi 1727. március 27-én írták alá.

Ebben az időszakban Nagyenyeden mindössze két katolikus vallású személy lakott, Szappanos Simon és édesapja, így kezdetben itt kapott szállást a két páter is. A Kormányzótanács arra kötelezte a várost, hogy ház- és templomhelyet adjanak, valamint iskolát állítsanak a katolikusoknak. Ezt a város vezetősége azzal az indokkal tagadta meg, hogy „a szász ecclesia házához ecclesiasticus fundus lévén nem szolhatunk, az Özvegy aszszony kőházát is el nem vehettyük, hanem ha ő kegyelmük … meg veszik nem impedialljuk, más házakkal pedig sem meg nem cserélhettyük, mert az városnak házai nincsenek, sem pénzzel meg nem vehettyük…”
 írja 1728 április 29-én Kornis István főispánnak a város vezetősége. Valószínűleg a Kápolnadomb
 területét, a régi református temető helyét is igényelhették a minoriták, melyet a város vezetősége megtagadott azon a címen, hogy a temető „sacer fundus” vagyis szent hely
.
 A minoriták első házát a Porond utcában vásárolta meg Jánosi Mór 1727-ben. 1729-ben Kolozsvárról Nagyenyedre érkeznek Lenkes Péter és Bodó Miklós minorita atyák. Lenkes páter vásárolt meg elsőként a mai rendház területén egy házat és a hozzá tartozó majort Sárközi István leszármazottjaitól, 700 magyar forintért. Később ezt kibővítik a Szathmári, Telegdi és Bajcsi családoktól vásárolt telkekkel. 1731-ben Kőműves Péternétől “22 magyar forintokban“ szőlőst is vásárolnak a páterek a Herzsán
.
A templom alapkövét 1745. július 12-én tették le, magát a templomot 1753. augusztus 2-án szentelték fel Árpádházi Szent Erzsébet tiszteletére. Mai alakját azonban 1802-ben kapta. A tornyot pénzhiány miatt csak jóval később, 1895-ben sikerült felépíteni. A szerzetesház 1802 és 1825 között épült fel, közvetlenül a templom mellett. A nagyenyedi rendház az aradi székhelyű magyar tartományfőnökséghez tartozott, azon belül a Szentháromságról elnevezett őrséghez. A rendház telkén iskola is működött, melyet Mária Terézia építtetett. Hálájuk jeléül, a minoriták 1781-ben, Mária Terézia halálhírére rendezett gyászszertartáson alkalmi színdarabot is bemutattak.

Nagyenyed 1849-es pusztulása során a rendház és templom jelentős károkat szenvedett. Szilágyi Farkas református lelkész, az 1849-es események szerencsés túlélője, a következőket írja a minoriták épületéről: „Elpusztult a levéltár egy része, el az iskola minden felszerelvénye, ennek kis harangja. Szóval a templom harangjain, az északi szárnyépületen és az abban elhelyezve volt könyvtáron kívül elpusztult itt is minden.”
 A minoriták könyvtára volt egyébként az egyedüli könyvtár Nagyenyeden, amely teljes épségben átvészelte az 1849-es pusztításokat. Ezt ugyancsak Szilágyi Farkastól tudjuk: „Elpusztultak a levéltárak, s a minorita házénak kivételével egytől-egyig minden könyvtár”
. Ekkor pusztult el a Bethlen Könyvtár értékes könyvgyűjteménye, valamint a református püspökség levéltára is.

1919-ben a minoriták rendjének Romániában nyolc plébániája volt 49 szerzetessel, 1929-ben pedig öt plébániája (Arad, Kézdivásárhely, Nagyenyed, Lugos, Giródtótfalu) 22 taggal. A rend teológiai iskolája Nagybányán működött
.
A minoriták Nagyenyeden 1985-ig fejtették ki tevékenységüket.
A továbbiakban felsorolom az itt szolgáló házfőnökök és plébánosok nevét, a Nagyenyeden eltöltött évekkel együtt
. Megjegyzendő, hogy néhányuk neve szerepel a könyvkatalógus possessorai között is. 
1. Stephanus sacerdos 1332

2. Petrus sacerdos 1332

3. Imre plebanus 1344

4. Johannus Cannonicus 1428

5. Székely Benedek 1436

6. Rákosi Menyhért 1503

7. Lukács Gergely 1506

8. Macerius Ambrus 1557

9. Jánosi Mór 1727–1729, 1739–1740

10. Lenkes Péter 1729

11. Bodó Miklós 1729–1732, 1744–1746, ő tette le a templom alapkövét
12. Szabó Ábrahám 1729

13. Csengeri Jakab 1731–1732

14. Juhász Mátyás 1731–1732

15. Ádám Egyed 1731–1732

16. Szikálszki György 1732–1733

17. Dudás Incze 1732–1734

18. Barabás Szilvérius 1734

19. Tompos Béla 1733–1735

20. Szabó Leó 1733–1734

21. Frenk Vazul 1734–1735
22. Hirschner Kornél

23. Bíró Gáspár 1735–1736, 1740–1742

24. Györfi Orbán 1735

25. Felner Ferenc 1735–1736

26. Horváth Lukács 1736–1737

27. Pálffy Péter 1737–1739
28. Bodosi Bálint 1742–1743

29. Kozák Bertalan 1743–1744

30. Kiss Frigyes 1746–1747

31. Boroszlay Mózes 1747–1748

32. Fejér Atanáz 1748–1749
33. Páll Pongrác 1749–1761 – ő fejezte be a templomépítést
34. Sándor János 1761–1773
35. Donáth Antal 1773

36. Szabó Konrád 1774
37. Innocentius Preitweiser 1761
38. Kiss Frigyes
39. Brau Bernát 1775–1780

40. Biális István 1775

41. Szabó Anzelm 1775–1776

42. Schmidt Vencel 1775–1777, német gyóntató
43. Ágota Demeter 1775–1781

44. Kovács Boldizsár 1775

45. László Pacifik 1775

46. Kovács Mózes 1775

47. Lindemann Nárcisztusz 1775–1777

48. Nagy Pongrác 1775–1776

49. Kádár Dénes 1776

50. Medvés Domokos 1776–1777

51. Benkes József 1776–1787, prokurátor
52. Kovács Dávid 1776–1813

53. Grandhaller Nepomucenus 1776–1777, 1783

54. Péterffy László 1776–1777

55. Dónáth Antal 1777–1778

56. Haller Richardus 1777–1780 között német szónok
57. Székely Félix 1777–1778

58. Gergely Antal 1777–1781

59. Kozma Iraeneus 1778–1784

60. Mihályffy Tóbiás – ő kezdte el építeni a rendház épületét
61. Goder Godefridus Haller 1778–1783

62. Páll Ábrahám 1778

63. Gáll Tamás 1778–1782

64. Lakatos Pacifik 1778

65. Cseke Juvenális 1778–1781

66. Kesznerics Amandus 1779–1780

67. Tóth Ádám 1780–1781

68. Bartha Gábriel 1780–1781

69. Vitális Illés 1780–1793

70. Kovács Domokos 1781–1782

71. Gót Ignác 1781–1782

72. Bernardus Kibling 1782–1783

73. Czikó Balázs 1782–1784

74. Mahalcsik Titusz 1788

75. László Lőrincz 1792–1793

76. Cseke Rafael 1793–1830
77. Kertsó Czirjék 1794–1797

78. Miklóssy Ambrus 1797–1800

79. Mihályffy Tóbiás 1800–1814

80. Wolf Benignus 1814–1815
81. Sztankay Linus 1815–1821

82. Simala András 1821–1827

83. Sárkány Elek 1825
84. Rózsa István 1827–1828

85. Zsalu Izidor 1828–1829
86. Hollók Bonifácz 1828

87. Holló Béla József 1828

88. Körősy Ferencz 1829–1932
89. Rekk Ábel 1832–1837

90. Nagy István 1837–1840

91. Holló Béla 1840–1845
92. Mandik Mátyás 1838–1840, 1848 

93. Czinóber Amadeus 1839

94. Asztalos Ödön 1842–1884

95. Wiszkóczy Henrik 1845–1856, 1862–1868

96. Cziriják László 1848

97. Wiszkóczy Antal 1857–1859

98. Gaál Joachim Ignác
99. Pongrác Gerárd 1853–1854

100. Vlahovits Mátyás 1856–1857

101. Csáky Dénes 1856–1860

102. Mihályi Béla 1857–1859

103. Szakácsi Placid 1857–1858

104. Gmitter Alfonz 1858

105. Kollár Lajos 1858

106. Sulyánszky Euszták 1859–1860

107. Markold Domokos 1860–1862

108. Hompasz Akáciusz 1862

109. Fernekesz Emilián 1862–1865

110. Bocskai Tóbiás 1864–1866

111. Fülöp Lukács János 1864–1870

112. Háromszéki Ignácz 1865–1866

113. Blaskovics Frigyes Maximilián 1865

114. Áts Rókus 1866

115. Sütő Libóriusz 1868–1869, 1878
116. Bolits Imre 1868–1876

117. Both János Demeter

118. Kárpáthi Grácián
119. Csetneki Kalazanciusz 1871

120. Andrási Gergely 1864–1884

121. Simon Adolf 1872–1878

122. Jánossy Dezső 1875

123. Schmidmayer Antal 1876

124. Gera Miklós 1876–1878

125. Materényi Román 1878
126. Sütő Tibor 1878–1880
127. Orbán Jácint 1880

128. Jávorszky Máté 1880–1883

129. Supka Béla Alajos 1882

130. Istvánffi Kajetán 1882

131. Rothmüller Róbert 1903

132. Dávid Pál 1883–1889

133. Deli Ödön 1886–1907

134. Tornyai Károly 1891 – énekkart vezetett
135. Varga Domokos József 1891

136. Tamás Marcell 1891

137. Konkoly Barnabás János 1896–1897

138. Flatsker F. Nándor 1897
139. Radamatits Amandus
140. Rada György Elek 1900–1920

141. Pintér János Pacifik 1902–1906

142. Kóródi Elek 1904–1906

143. Bercsényi Elemér 1907

144. Andrási Dezső 1907–1908

145. Gogl Dezső 1908–1911

146. Schwartz Gábriel 1908–1910

147. Takács Vida Vitus 1909–1912

148. Baán Bonifácz 1910–1911

149. Hassák Vidor 1911–1914

150. Török Teofil 1911–1912

151. Sulyánszky Gyula 1920

152. Nagy Bernárd 1919–1923

153. Feri Vilmos

154. Szabó Dániel

155. Asbóth Viktor 1924

156. Máhig Gerárd 1924–1925

157. Lakatos Ottó 1925–1927

158. Bogáts Rajner Imre 1927–1931

159. Révay Kelemen 1927–1935 megszakításokkal
160. Angeli  Sebestyén 1928–1930
161. Széll Ede 1929–1930
162. Ferneczi Szixtusz 1931–1934

163. Huszár Jusztin 1935–1942

164. Szignárovits Ágoston 1936–1948

165. Miklós Jenő 1937–1941

166. Turay Gergely 1941–1944

167. Kulcsár Mihály 1942–1955

168. Hrubiskó Valér 1942–1987

169. Nagy Alfonz 1941–1944

170. Páll Gyula 1946–1948

171. Vásárhelyi Zoltán Jeromos 1955–1978

172. Kókai József 1978–1985

A nagyenyedi minorita rendház könyvtáráról

A nagyenyedi minorita rendház könyvtárának alapítási éve 1728. Szilágyi Farkas szerint, amint fennebb is említettük, a minoriták könyvtára a rendház északi szárnyának épületében kapott helyet.
Az 1900-ban megjelent Magyar Minerva szerint, a minoriták 945 kötetes, teológiai jellegű könyvtárral rendelkeztek. Ebben az időben Papp Pongrácz lelkész volt a könyvtáros
. 1902-re az állomány 1.300 kötet és az olvasók igénye szerint tartott nyitva
. 1904-ben a könyvtárnak már katalógusa is volt, naponta 9–12 óra között tartott nyitva, könyvtárnoka pedig Deli Ödön
. 1912-ben az állomány 1.300 kötet, a könyvtáros Rada György. Ebben az évben a rendház 100 koronát fordított a könyvtár fenntartására, gyarapításra pedig 200 koronát
. 1915-ben a könyvtáros szintén Rada György házfőnök és plébános, állománya ekkor 1.935 kötet. 1915-ben gyarapításra 100 koronát fordítottak
. Megjegyzendő, hogy ezek az adatok valószínűleg nem minden esetben hitelesek, tekintve, hogy a rendház alapítási évét is különböző időpontokra teszik.

Sulyok István összeírásában, 1919-ben a könyvtár állománya 1.513 kötet, 1929-ben ugyanennyi, de hozzáadódik 35 román nyelvű kötet, tehát összesen 1.548 kötet a teljes állomány. Ugyancsak Sulyok állapítja meg, hogy az impériumváltozás óta a könyvtár nem nyilvános
. Sulyok István adatait hitelesíti a második kéziratos katalógus, amely pontosan 1.548 tétellel van lezárva. 

Összehasonlítási alapként hadd álljon itt néhány adat az 1919-ben létező erdélyi minorita rendház könyvtárairól. A XVI. században alapított csíksomlyói Szent Ferenc-rend könyvtára 8.000 kötettel rendelkezett, a csíksomlyói ferencrendi papnövendékek könyvtára, melyet 1890-ben alapítottak 1.131 kötettel, az aradi Minorita Rendház könyvtárát 1702-ben alapították és 2.000 kötettel rendelkezett. Az 1780-ban alapított fogarasi ferencrendi könyvtárban 1.905 kötet volt, a máriaradnai ferencrendiek könyvtára 1.922 kötetes, a Szent Ferenc-rendi intézet tanári könyvtárának, melyet 1864-ben alapítottak, 3.867 kötetéről tudunk, a szilágysomlyói Minorita Rendház könyvtára (1890) 610 kötetet tudott magáénak
.
1948-ban a román állam a rend tulajdonát képező könyvtár állományának egy részét lefoglalta. 2005 októberéig ez az állomány a Bethlen Könyvtár részét képezte, oda olvasztották be.
A 2005. év újabb változásokat hozott, úgy a Bethlen könyvtár, mind a minoriták könyvtárának történetében. Ekkor szolgáltatták vissza az Erdélyi Református Egyházkerületnek a jogos tulajdonát képező Bethlen könyvtárat, melyet szintén 1948-ban államosítottak, később pedig a kolozsvári Központi Egyetemi Könyvtár fiókkönyvtáraként működött. Az Egyházkerület azonban csak az 1948-ig beleltározott könyveket igényelhette vissza, így a minorita állomány kolozsvári Központi Egyetemi Könyvtár tulajdonában maradt és felkerült Kolozsvárra.
A könyvállományról

Ebben a fejezetben a könyvanyag értékelésének csak kezdeti lépéseire vállalkozhattam, ennek elmélyültebb tanulmányozását az adattár végén lévő szerzői-, nyomdahely– és nyomdász, valamint posses​sor​mutatók segítik. Mivel minorita páterek gyűjtötték egybe a könyvállományt, nyilvánvaló, hogy főleg katolikus kegyességi és vallási irodalmat tartalmazó művek vannak túlsúlyban.
A katolikus egyház igazi megreformálását szorgalmazó Tridenti Zsinat dekrétumainak négy különböző kiadása (656–658) is megtalálható az adattárban, dekrétumok, melyek teljesen átalakították a katolikus egyházi fegyelmet, de egy elmélyültebb egyházi kultúra kialakításának lehetőségét is magukba foglalták.
Az V. Pius pápa által kiadott Catechismus Romanus-nak, melyet katechetikai és homiletikai segédkönyvként használtak a papok, négy kiadása van meg (181–184).

A gyűjtemény tartalmazza a legfontosabb katolikus egyházi írok műveit, akik a katolikus újjászületést szorgalmazták és a prédikációirodalom kiválóságai közzé tartóztak. Itt elsősorban Telegdi Miklós, Pázmány Péter, Szabó István és Kelemen Didák nevét kell megemlíteni.
Telegdi Miklós (1535–1586) esztergomi kanonok, majd pécsi püspök egyik nagy érdeme az volt, hogy 1577-ben megvásárolta a bécsi jezsuitáktól azok nyomdafelszerelését, beindítva ezáltal Nagyszombatban a magyar katolikus könyvnyomtatást
. Itt adatta ki elsőként saját művét: Az evangeliumoknak, melyeket vasárnapokon és egyébb innepeken esztendő által, az Anyaszentegyházban olvasni és prédikálni szoktak … Nagyszombat, 1578 címmel, mely az első önálló és nem latinból fordított magyar katolikus prédikációgyűjtemény
. Ezen beszédgyűjteményt – mely erkölcsi kérdéseket és hittételeket tárgyal – a szerzetesek folyamatosan használták prédikációs segédeszközként, így minden bizonnyal a nagyenyedi rendház egyik gyakran használt könyve volt. Az adattárban Telegdi művének két kiadása is megtalálható: az 1578-ban Nagyszombatban nyomtatott, illetve az 1638-as bécsi kiadás (762, 763). 
A jezsuita, később esztergomi érsek Pázmány Péter (1570–1637) a katolikus megújulás vezéralakja volt
.A Nagyszombatban 1637-ben kiadott Igazságra vezérlő kalauz c. művét (598) Pázmány főművének tekintik, melyben korábbi hitvitáinak tanulságait leszűrve, a katolikus hitvédelem szintézisét adja. Ebben igyekszik választ adni valamennyi felmerülő felekezeti polémiára, taglalva a felekezeti különbségeket is
. Pázmány Kalauza még életében három kiadásban jelent meg, a legelső 1613-ban, a második 1623-ban, de már jelentősen átdolgozva
. A nagyenyedi minoriták a Kalauz harmadik kiadásával rendelkeztek, mely a második kiadáshoz képest kisebb javításokkal jelent meg. 
Pázmány Kalauzának jelentőségét igazolja az a tény is, hogy Ambrosovszky Mihály (1702–1792) egri kanonok átdolgozta és Egerben 1760-ban (13) kinyomtatta, melynek alapja ugyancsak a Kalauz 3. kiadása. „Én itt a’ harmadik nyomtatásra igazitok” írja Ambrosovszky a Barkóczy Ferencnek írt ajánlásában
.
Kelemen Didák (1683–1744) jelentős szerepet játszott a minoriták erdélyi letelepedésében: rendházakat és templomokat építtetett. Fő műve a Buza fejek ... c. prédikációgyűjteménye, melyet Kassán adtak ki 1729-ben (423), majd később 1734-ben is. Advent első vasárnapjától húsvét vasárnapjáig tartalmaz különféle prédikációkat
.
A jezsuita Szabó Istvánnak (1695–1753) két prédikációgyűjteménye került Nagyenyedre, Prédikátziók … Sopron, 1743 (730, 731), valamint Három esztendőre-való vasárnapi prédikátziók … Nagyszombat, 1746 (727) és a Szinyei Erzsébet fölött mondott halotti beszéde, melyet Kassán adtak ki 1731-ben (728, 729). 
A katolikus egyházi irodalom jeles képviselője Csúzy Zsigmond (1660–1729), meglepő módon, csupán egy művével van jelen a minorita gyűjteményben, az Evangeliomi trombita … Pozsony, 1724 (221). Prédikációi az egyszerű hívekhez szóltak, rendkívül népszerű volt, épp ezért feltűnő további műveinek hiánya.
Az eretnekeket cibáló polemikus művek szerzői közül Otrokócsi Foris Ferenc (1648–1718) egyetlen műve a Theologica prophetica … Nagyszombat, 1705 (584), ám Rajcsányi Jánosnak (1699–1733) a katolikus hitet bemutató munkái szinte teljességgel szepelnek az adattárban: Az igaz, és nem igaz hitnek próba-köve …, Nagyszombat, 1724 (618), Opusculum de vera …Kassa, 1723, (619, 620) , Fides salutaris soli religioni romano-catholicae … Nagyszombat, 1731 (617), Peregrinus catholicus … Kassa, 1750 (621).
Érdekes módon protestáns egyházi szerzők művei is jelen vannak a gyűjteményben. Például Melanchthon Philipp (1497–1560) német protestáns teológus és filozófus tankönyvei közül az Epitome philosophiae moralis ..., Wittemberg, 1537 (525). Szenczi Molnár Albert (1574–1634) latin-görög-magyar szótárát, Hannauban nyomtattak ki 1611-ben (546) mely az 1604-ben kiadott magyar-latin szótárának göröggel megpótolt változata, valamint a Nürnbergben 1708-ban kiadott magyar-latin–német szótárának (545) hosszú ideig meghatározó szerepük volt a szótárirodalomban. 
Pápai Páriz Ferenc: Ábrahám fia Izsák és Bathuel leánya Rebeka házasságok alkalmatosságával lőtt beszélgetés…című (592) művét a szerző, gróf Széki Teleki Sándor és gróf Bethlen Júlia házasságkötésük alkalmával írt „tisztességes és oktató mulatságra magyar versekben”, melyet 1703-ban Kolozsváron Telegdi Pap Sámuel adott ki. Pápai Páriz Ferenc a Bethlen Kollégium jeles professzora volt, a Bethlen könyvtár rendelkezik műveinek jelentős részével, a fenti mű fontosságát viszont külön kiemelném, mivel unikumként nyilvántartott.
Az antik irodalom csak nagyon gyéren képviselt e gyűjteményben.
A korabeli irodalomból viszont Baróti Szabó Dávid, Hari Péter és Gvadányi János munkái emelhetők ki. A jezsuita Baróti Szabó Dávid (1739–1819) szinte teljes munkássága jelen van a gyűjteményben (723–726) – két versgyűjteménye, ennek javított változata, a Kisded szótára..., melyben ritka tájszavakat gyűjt egybe, valamint a francia Vaniére gazdaságtana, melyet szintén ő fordított magyar nyelvre
. Gvadányi József (1725–1801) az 1790–1791-i országgyűlésről gunyoros versezetet írt A’ mostan folyo ország gyűlésének satyrico criticé való leírása címmel (328), melyet Lipcsében nyomtattak ki 1791-ben. 1794-ben belekezdett Millot abbé világtörténetének fordításába, melyet ugyan nem sikerült befejeznie, de később 1796–1811 között 9 kötetben megjelent
. E mű második kötete (329) Nagyenyedre is eljutott. A korabeli irodalom református egyházi írói közül Hari Pétert (1762–1828) említem meg, Edgy, a’ teremtőhez fel-emelkedett elmének szabad gondolkodásai …, Bécs, 1789 című művével (347).
Különleges figyelmet érdemel Benzoniusnak az új világ leírását közlő műve, a Novae novi orbis historiae…, 1581-ből (102) valamint Lerius Historia navigationis in Brasiliam quae et America … 1586-ból (474), mely a 16. században szenzációnak minősült.
Igazi rejtélynek számít az arminiánusokhoz (a szigorú kálvinizmus ellenzőihez) átpártolt Clericus Johannes (1657–1736) svájci bibliakutató és enciklopédista művének jelenléte Opera philosophica ... , Amsterdam 1722 (200), kinek a teológia és irodalom terén kifejtett munkássága több vitát is kiváltott, illetve Gottius Vincentius Ludovicus cáfolata a De eligenda inter dissentientes Christianos sententia seu de vera iter christianos religione eligenda liber adversus Joannem Clericum reformatae, ut ajunt, religionis hominem, Nagyszombat, 1746 (315). Hasonló fontossággal bír a Clericussal együtt remonstráns (korlátozott predestinációt valló) Grotius Hugonak (1583–1645) a keresztény tanok összefoglalását tartalmazó műve is, a Defensio fidei catholicae … 1730 (323).
Óriási feltűnést keltett megjelenésekor Renan Ernest (1823–1892) Jézus élete című könyve, melynek nyomában az ellenkezőt bizonygató írások egész serege jelent meg. Ezek közül egyik a Lonkay Antal által írt Magyar védharangok Krisztus és a kereszténység mellett, Renan és a Renanisták ellen , Pest, 1864 (491).
Mivel a minoriták iskolát is működtettek Nagyenyeden, könyvtárukban fellelhetőek voltak a jezsuita oktatás legnépszerűbb tankönyvei. Például Alvarez Emmanuel portugál jezsuita grammatika könyve Institutionum grammaticarum Libri 3 , mely öt példányban is szerepel a katalógusban (6–10). A spanyol származású Soarez Cyprianus (1524–1593) retorika tankönyve ritka népszerűségnek örvendett, hiszen 1562–1836 között 207 kiadást ért meg. A minoriták nagyenyedi könyvtárában ennek három kiadása volt meg, négy példányban (695–698).
 
A minorita gyűjtemény hét Bibliával rendelkezik, ezek közül legrégebbi a Káldy-féle Biblia, melyet a vulgata kiadás nyomán fordított magyarra, és a Károly-féle bibliafordítása ellen intézett „oktatói intés”-sel együtt jelent meg Bécsben, 1626-ban (120). A magyar katolikus egyház mint ismeretes hosszú ideig ezt a bibliafordítást használta. 
A minorita rendház máig fennmaradt könyvkatalógusai

A nagyenyedi minorita rendház könyvtárának napjainkig összesen négy katalógusa illetve katalógus-töredéke maradt fenn. Könyveikről a páterek könyvkatalógust vezettek már közvetlenül a Nagyenyeden való letelepedésük után. A minorita gyűjtemény könyveinek zömében szerepel az „Inscriptus Cathalogo Librorum Residentiae Nagy Enyediensis Ao. …” bejegyzés. A legrégebbi bejegyzés 1729-ből származik. 

A Gyulafehérvári Érseki- és Főkáptalani Levéltárban található nagyenyedi minoritákra vonatkozó levéltári anyagban három könyvkatalógust találtam, a negyedik katalógus pedig a Bethlen Könyvtárban van.
· Időrendben a legrégebbi katalógus az 1729–1868 között beérkezett könyveket sorolja betűrendben. A katalógus kéziratos és a Liber Inventariorum 1749
című kéziratos kötetben található 101 oldal terjedelemben (51–153 oldalakon) Címe Bibliotheca, sive Series Universorum Librorum Residentiae hujus N. Enyediensis. A katalógus betűrendbe sorolja a könyveket, a következő felosztás szerint: Cognomen Authoris, Nomen Authoris, Idioma, Titulus Libri, Facultas, Quantitas, Qualitas Compactus, Status, Tomus. A katalógus 202 tételt tartalmaz szerzői betűrendben, ehhez adódik a Biró Márton szerzetes által adományozott könyvlista 51 címmel (a jegyzék dátum nélküli, de feltehetően 1791 és 1800 között írták). 

· A második katalógus címe A nagyenyedi minoriták könyvtárának jegyzéke 1911. évben. A katalógus kéziratos, 1911-ben kezdik vezetni a legújabb kiadású művekkel, utolsó könyvkiadási évszáma 1918 és kéziratokat is tartalmaz. A könyvek leltárszám szerint vannak besorolva, minden könyvszekrényen a leltárszám elölről kezdődik. Ezek szerint a katalógus 1548 tételből áll a következő felosztásban: a Pr. jelzésű állványon 314 cím, majd hat polcon egyenként 169, 212, 273, 184, 240, 156 tétel van leírva. Lapfejezeteinek beosztása a következő: Sorszám – mely megfelel a leltári számnak, Jelzés – ide a helyrajzi szám került, pl.: I sor. 18 sz., Szerző, Cím, Kötetszám, Nyomtatás helye és éve, Jegyzetek - ide kerültek bejegyzésre a könyvbe előforduló és feljegyzésre méltó címek és bejegyzések vagy történeti vonatkozások, esetleg a kötés neme (pl. értékes, ritka mű, szép acélmetszet, érdekes de hiányos, stb.) Az általam megtalált katalógusok közül ez tűnik a legteljesebbnek.
· Amint már fentebb említettem 1948-ban az állam lefoglalta a nagyenyedi minorita rendház könyveinek régi állományát, amelyek a nagyenyedi Bethlen Könyvtárba kerültek elhelyezésre. Ezek külön katalógusban voltak nyilvántartva 735 tételben, leltárszám szerinti sorrendben. Nyomtatott lapfejezeteinek beosztása: Sorszám, Leltári szám, A könyv címe, Db., Ár, Könyvkereskedő vagy ajándékozó neve, Jegyzet. A könyveket 1959-ben leltározták be, cédulakatalógus is készült róluk. Az alább ismertetett adattár ezt az állományt mutatja be. 

· A gyulafehérvári érseki- és főkáptalani levéltárban található harmadik katalógus címe: A nagyenyedi Minorita Rendház könyvei 1970–1980. Lapfejezeteinek beosztása: Leltárszám, Cím, Szerző, Kiadási hely, év. A katalógus 439 tételt tartalmaz, 13 oldal terjedelemben. Vegyes könyvek vannak bejegyezve a legrégebbi 1796-os kiadású.

Az adattárról 

Az alább bemutatott adattár a kolozsvári Egyetemi Könyvtárban található nagyenyedi minoriták könyvállományát mutatja be szerzői betűrendben felsorolva. A szerzők névformájának leírásánál, a keresztnevek a mű nyelvét követik, a vezetéknév a köteten található formában szerepel. Amennyiben a latin névalak ismertebb a szakirodalomban, úgy azt a formát használtam.
A címek a mai helyesírás szerint szerepelnek a leírásokban, helyenként pontozással lerövidítve. A szakirodalomból kikövetkeztetett címrészleteket szögletes zárójelbe tettem. Előfordult, hogy egyes címek több példányban is szerepelnek a katalógusban. Ebben az esetben nem ismételtem meg a címleírást, hanem csak az egyedi jellegzetességeket tüntettem fel a második leírásnál, a címleírás helyén pedig az „azonos a ... tétellel” bejegyzés szerepel.
Az impresszumadatok leírásánál a római számokat átírtam arab számokra, a kiadási hely illetve a nyomdászok a címlapon szereplő formában szerepelnek. Ezek hiánya a már megszokott s.l., s.n., s.a. formában van leírva. 
A terjedelem feltüntetésekor a számozatlan oldalak szögletes zárójelben szerepelnek, a római számokkal jelölt oldalakat változatlanul átírtam. A leírásban a formátum megjelölése következik. 
A könyvek illusztrálásának leírásánál jeleztem a nyomdászjelvényt, az illusztrált címoldalt, illetve a könyvben szereplő metszetek előfordulását. Ha ezek szignáltak voltak, a metszők nevét is feltüntettem abban a formában, ahogyan az illető metszeten szerepel, ezek a nevek fellelhetők szerzői mutatóban is. 
A szakirodalmi hivatkozás rövidített formában szerepel, elsősorban RMK és RMNy, illetve Petrik megfelelő tételeire hivatkozva, de pár elektronikus katalógusra is történik hivatkozás. 
A possessorbejegyzések időrendi sorrendben vannak feltüntetve. Az állomány minden könyvében megtalálható az „Oficiul Parohial Romano Catolic Aiud” feliratú bélyegző, ezt a tényt nem jelzem külön minden leírásnál. A bizonytalan vagy olvashatatlan bejegyzések esetében pontokkal jelöltem a hiányzó részt.

Az állomány mintegy kétszáz könyvben találtam possessor​be​jegy​zést. Ezek legtöbbje jelzi, hogy az illető könyv be van jegyezve a minoriták könyvkatalógusába, illetve az évszámot amikor a leltározás megtörtént. Ezen kívül számos minorita atya neve is szerepel a posses​sor​bejegyzések között. Legjelentősebbek ezek közül a rendházalapító Jánosi Mór könyvei 1732-ből, továbbá Wiszkóczy Henrik, Cyriac László, Mátyás Lajos, Biró Márton és más minorita atyák bejegyzései. Megjegyzendő, hogy a világi könyvek nagy része Biró Márton és Cyriac László tulajdonából kerültek a könyvtár tulajdonába. Két Bethlen Kollégiumi tanár, nevezetesen Borosnyai Nagy Zsigmond és Szász Károly könyvei is gazdagították a könyvtárat. A minoriták könyvtárába más rendházakból is átkerültek könyvek, így az aradi, kolozsvári, csíksomlyói, lőcsei rendházakéból.

Külön feltüntettem az exlibrisek tulajdonosait. Ezek közül legjelentősebbnek tartom Árva Bethlen Kata exlibrisével ellátott könyvet. Mint ismeretes Bethlen Kata 520 kötetet adományozott a Bethlen könyvtárnak, ahol férje Teleki József főgondnok volt. A könyveket Magyar théka néven helyezték el a könyvtár állományába. Az 1849-es pusztulás során ez az állomány teljesen megsemmisült. Érdekes módon a minoriták állományából előkerült egy Bethlen Kata exlibrisével ellátott könyv Sopronyi piros tyukmonyi…Kassán, 1719 címmel (242). Hogyan került a minorita páterek tulajdonába a fenti könyv, nehéz lenne kideríteni. A könyv azonban szerepel a Bethlen könyvtár 1752-es kéziratos katalógusában, ahol be van jelölve a könyv címe mellé a Th. Hung. jelzés következésképpen a Magyar théka részét képezhette. Az áthúzás jelzi, hogy a könyv már a katalógus vezetésekor valamilyen formában kikerült a könyvtár állományából, vagy elveszett. 
A possessorbejegyzéseket különféle kézi bejegyzések (Ms.) leírása követi, majd a Bethlen Könyvtár leltárkönyvében szereplő leltárszámok jelzése. 
A kolligátumok jelölésekor, ha az első mű impresszumadatai eltérnek a további művek adataitól, minden egyes mű külön tételként szerepel. A címleírást követően utalok arra, hogy az illető mű mely tétellel van kolligálva. 
A megjegyzések rovatban általában a könyv fizikai hiányosságait jelzem.
A teljesség igényéért fontosnak tartottam, hogy a minoriták könyvállománya mellett, jelenleg a nagyenyedi Bethlen Könyvtárban fellelhető minorita kéziratok is szerepeljenek a katalógusban.
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